
Pasiūlymas nutraukti skundo CHAP 2010/19 nagrinėjimą 

(2010/C 253/03) 

Komisijos tarnybos baigė tirti skundą CHAP 2010/19 dėl asmenų, neįgijusių pagrindinės medicinos gydytojo 
kvalifikacijos, tačiau galinčių Italijoje studijuoti šias šešias specialybes: klinikinę biochemiją, mikrobiologiją ir 
virusologiją, klinikinę patologiją, medicininę genetiką, mitybos mokslą ir medicininę farmakologiją. 

Komisijos tarnybos, kurios remdamosi šioje srityje taikoma Bendrijos teise išnagrinėjo skundą ir skundo 
teikėjų pateiktus dokumentus, priėjo prie išvados, kad šiame etape negalima nustatyti jokių su šiuo klausimu 
susijusių Direktyvos 2005/36/EB pažeidimų. 

Direktyva 93/16/EEB taikoma tik medicinos gydytojams, todėl valstybių narių įsipareigojimas užtikrinti, kad 
asmenims, studijuojantiems specializuotąją mediciną, būtų mokamas atitinkamas atlyginimas, taikomas tik 
asmenims, įgijusiems pagrindinį medicininį išsilavinimą. Šis įsipareigojimas nustatytas Direktyvoje 
82/76/EEB, kuria iš dalies pakeista Direktyva 75/363/EEB; šios direktyvos buvo konsoliduotos Direktyva 
93/16/EEB, kuri panaikinta Direktyva 2005/36/EB. Pastarosios direktyvos 25 straipsnio 3 dalyje numatyta, 
kad pagrindinį medicininį išsilavinimą įgijusiems asmenims turi būti atitinkamai atlyginama. 

Galutinė Direktyvos 82/76/EEB perkėlimo į nacionalinę teisę data buvo 1983 m. sausio 1 d. Europos 
Bendrijų Teisingumo Teismas 1987 m. liepos 7 d. sprendime pripažino, kad Italija neįvykdė savo įsiparei
gojimų, nes per nustatytą terminą neperkėlė Direktyvos 82/76/EEB į savo nacionalinę teisę. 1991 m. priimtu 
įstatyminiu potvarkiu Nr. 257/91 (įsigaliojusiu 1991 m. rugsėjo 1 d.) Italija perkėlė direktyvą į savo 
nacionalinę teisę. 

Tai, kad Italija asmenims, įgijusiems tam tikrą mokslinį išsilavinimą, bet ne pagrindinį medicininį išsilavi
nimą, leidžia tapti tam tikrų specializuotųjų studijų studentais, nekeičia valstybių narių įsipareigojimo 
užtikrinti tinkamą atlyginimą visiems medicinos gydytojams, studijuojantiems specializuotąją mediciną. 

Dėl šios priežasties ir jeigu per keturias savaites nuo šio pranešimo paskelbimo nebus pateikta naujos 
informacijos apie pažeidimus, Komisijos tarnybos nutrauks užregistruoto skundo nagrinėjimą.
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